
Lilly

Het toverboek

Mona
Mama

Leon

Surulunda Grimbald

Hektor

Lilly
 was een heel gewoon 

meisje. Tot ze Surulunda’s 

toverboek kreeg!

Mama en Lilly’s broertje Leon 

hebben geen flauw idee dat 

Lilly een heks is.

Zelfs Lilly’s beste  

vriendin weet van niks.

De heks Surulunda heeft haar 
toverboek niet meer nodig. 

Daarom geeft ze het aan Lilly.

De vreselijke Grimbald wil 

het boek voor zichzelf 

hebben.

Maar dat laat Hektor niet gebeuren!



Het gestolen toverboek



KNISTER – Julia Boehme

Vertaald door Merel Leene

Met illustraties van Pascal Nöldner

Het gestolen toverboek



Inhoud

Mona kan niet heksen 11

Lilly’s droom 15

Gifgroen toverslijm 22

Waar is het toverboek? 29

De heksensprong 39

Geheim bezoek bij Grimbald 50

In de kerker! 61

Een tweede kans? 72

Heksen-erewoord 85

Nur 282 / IPP092401
Bisac JUV037000 / JUV008040
© MMXXIV Nederlandse editie: Uitgeverij Kluitman Alkmaar B.V.
© MMXXIV Tekst: KNISTER, Julia Böhme
© MMXXIV Illustraties: Pascal Nöldner
First published by Arena Verlag GmbH, Würzbürg, Germany
Oorspronkelijke titel: Magic Lilly. Die Jagd nach dem Zauberbuch
Nederlandse vertaling: Merel Leene
Deze uitgave is tot stand gekomen door bemiddeling van  
Internationaal Literatuur Bureau B.V. - Linda Kohn.
Alle rechten voorbehouden, inclusief het recht van reproductie  
in zijn geheel of in gedeelten, in welke vorm dan ook.

kluitman.nl



11

Mona kan niet heksen

‘En morgen krijgen jullie hier een toets over,’ zegt juf 

Elles aan het eind van de rekenles.

Lilly kreunt. ‘Maar ik snap het nog helemaal niet!’ 

fluistert ze tegen haar beste vriendin. ‘Ik was ziek toen 

de juf deze sommen uitlegde.’

‘Geen probleem, ik help wel.’ Mona lacht. ‘Ik kan niet 

heksen, maar een paar sommetjes uitleggen lukt me 

nog wel.’

Lilly kijkt haar geschrokken aan. Zou Mona iets weten?

Maar haar vriendin stopt rustig haar etui en haar 

schrift in haar tas. ‘Kom vanmiddag maar even langs, 

dan leg ik het je uit.’
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Lilly knikt. ‘Doe ik. Dank je wel.’

‘Maar om vijf uur ga ik paardrijden,’ 

roept Mona nog, en dan is ze al 

verdwenen.

Lilly slentert in haar eentje 

naar huis. Om vijf uur al? 

Hoe moet ze in zo’n korte tijd 

die ellenlange, moeilijke 

sommen leren?

Met haar sleutel maakt ze de deur 

van hun flat open en daarna sjokt ze de trap op. Lilly 

woont met haar moeder en haar broertje Leon op de 

bovenste verdieping. Als ze na school moe thuiskomt, 

baalt Lilly daarvan. Maar als ze ’s nachts in bed ligt en 

door het dakraam alle sterren boven haar hoofd ziet 

fonkelen, wil ze voor geen goud verhuizen.

‘Hallo!’ roept Lilly, zoals altijd als ze thuiskomt. 

Geen antwoord natuurlijk. Haar moeder is nog aan 

het werk en haalt daarna Leon van de opvang. Maar 

zonder dat ‘hallo!’ zou Lilly zich pas echt eenzaam 

voelen.

Als ze haar rugzak heeft weggezet, rent Lilly de keuken 

in. Tussen de middag heeft ze op school gegeten, maar 

dat is al een eeuwigheid geleden. Meestal legt haar 

moeder iets voor haar op de keukentafel. Vandaag zijn 

het twee mandarijnen. Is dat alles? Lilly pakt nog een 

mueslireep en loopt daarna naar haar kamer. Ze moet 

weer aan Mona’s antwoord denken: ik kan niet heksen. 

Jammer eigenlijk.

Want wat niemand weet – ook Mona, Lilly’s moeder en 

Leon niet – is dat Lilly wél kan heksen. Nou ja, toveren 

dan. Nog niet zo lang. Pas sinds ze Surulunda’s tover-
boek heeft. Sindsdien is Lilly een heks. Een geheime 
heks. Soms kan ze het zelf bijna niet geloven.

pieker

pieker
pieker

geheime heks
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Maar dan hoeft ze alleen maar even onder haar 

bed te kijken.

Daar ligt het, helemaal verstopt in het verste hoekje: 

het dikke, oude…

Lilly schrikt op. Opeens schiet haar de 

droom weer te binnen die ze vannacht 

had. Hoe kon ze die vergeten? Het was 

een haarscherpe droom, alsof ze een 

filmpje op YouTube bekeek.

toverboek!

Lilly’s droom

Op de open plek in het Duisterwoud is 

het helemaal niet duister. De zon schijnt 

vriendelijk op het oude piratenschip. 

Dat is ver van de zee vandaan in 

het bos gestrand. Al eeuwenlang 

woont hier de heks Surulunda.

Surulunda Knorx,  
om precies te zijn.  

En dat ben ik.

En ik dan? Ik woon ook hier!

Natuurlijk.Ik zal je 
even voorstellen: 
mijn vliegdraakje

De slimste, snelste  
en beste vliegdraak  

ter wereld!

Hé!

Hektor!
Hektor!

FLAPFLAP

FLAPFLAP

FLAPFLAP



Hé, tover 
ze weer weg! 

Huphup!

Wat is het 
toverwoord?

Abracadabra?
Nee, 

dat andere…

Hoe moet ik dat 
weten? Ik heb toch 

geen toverboek. Dit toverwoord 
kennen ook mensen 
zonder toverboek!

Jazeker!

O, hallo, 
Grimbald!

Ha, 
ouwe 
heks!

Een beetje meer RESPECT, alsjeblieft!

Ach, tover toch 
gewoon wat wratten 

op mijn neus als je het 
niet leuk vindt!

Toe maar, 
bezoek?

Ik moet het TOVERBOEK hebben! 
Daarom ben ik hier. Jij hebt het nu wel 

lang genoeg gehad. Het wordt tijd  
dat je het doorgeeft.

stamp

PLOP!
Hé hallo daar!

Hé hallo daar!BONKBONK

BOMBOM BONKBONK
BONKBONK
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Wat een rare droom. Lilly krijgt de rillingen over haar 

rug als ze eraan terugdenkt.

Meteen kijkt Lilly onder het bed. Het toverboek ligt 

er nog, goed verstopt. Lilly haalt opgelucht adem. Het 

was maar een stomme droom. Verder niks!

Nu moet ze vlug naar Mona. Lilly pakt haar reken-

schrift en rekenboek en loopt de deur uit.

In het trappenhuis komt een oude vrouw haar hijgend 

Jazek
er?

Jippie
!

Jakkes! 
Paddenslijm en 
drakenbloed! 

Ik heb het toverboek 
al doorgegeven.

Maar… Het is  

mijn toverbo
ek!

Geef dan maar 
gauw hier.

Nee hoor, dat is het nie
t.  

Nooit geweest ook.

Wie heeft het dan gekregen?

Dat zeg ik lekker 
niet.

WIE?
We zeg

gen le
kker 

 

toch 
nooit

 dat 
Lilly  

het h
eeft…

Lilly?

Het toverwoord is  
trouwens alsjeblieft,  
beste Grimbald. En nu  

wegwezen! Anders krijg je  
nog meer wratten.

SMAK

OEPS!

In dat geval is mijn boek in ge
vaar!

Wie is Grimbald?
Wat doet die griezel 

in mijn dromen?

Zou hij echt bestaan?



en puffend tegemoet. Lilly heeft haar nooit 

eerder gezien. ‘Moet u bij ons zijn?’ vraagt ze 

vriendelijk.

‘Ik verkoop appels, vers geplukt uit de tuin,’ 

vertelt de vrouw. ‘Het zijn er te veel voor mij alleen. 

Door ze te verkopen vul ik mijn magere pensioentje 

wat aan.’

Lilly heeft medelijden met de vrouw. ‘Dan kunt u beter 

later terugkomen. Er is nu niemand thuis bij ons.’

‘Dat is lief van je. Nou hoef ik niet voor niets die 

laatste trap op.’ De vrouw glimlacht dankbaar. ‘Hoe 

heet je, meisje?’

Lilly rent de trap al af. ‘Tot later,’ roept ze 

nog.

… mompelt de oude vrouw. Ze wacht 

tot beneden de flatdeur dichtvalt en 

loopt dan toch de trap op. Tot aan Lilly’s voordeur. 

‘Nog heel eventjes wachten…’ zegt ze zachtjes.

Dus jij bent Lilly…

Lilly! 

En nu m
oet 

ik gaa
n!

blubber
sisssss

woesj

PLING!

MWOEHAHA!


